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PROLOGO 

En Colombia desde 1978 con el Decreto 1142 se establece una concepción sobre la 
educación de las comunidades indígenas. basada en la valoración de sus 
particularidades socioculturales. desarrollada por ellos mismos. tendiente a permitir la 
articulación a la sociedad mayoritaria y fundamentada en el principio del Ministerio de 
Educación Nacional de garantizar la igualdad de derechos de los educandos. De esta 
forma. debido a que en el Departamento habitan en la actualidad tres etnias indígenas 
(Emberás. Kunas. Zenués). desde 1980 la Secretaría de Educación y Cultura de Antioquia 
desarrolla el programa de Etnoeducación. el cual posee los siguientes objetivos acordes 
con la filosofía modema: 

l. Seleccionar. nombrar y capacitar maestros y alfabetizadores indígenas. 

2. Diseñar y desarrollar investigaciones sobre las lenguas y las culturas indígenas para la 
elaboración de cartillas y material didáctico. 

3. Diseñar los currículos adecuados a las distintas etnias. 

4. Desarrollar programas interinstitucionales en las comunidades indígenas. 

5. Propiciar la valoración. conservación. recuperación y difusión de valores culturales 
auténticos desarrollando los procesos de identidad cultural. 

La Etnoeducación se convierte así en ·un proceso social permanente inmerso en la cultura 
propia. que consiste en la adquisición de conocimientos y valores y en el desarrollo de 
habilidades y destrezas. de acuerdo con las necesidades. intereses y aspiraciones de la 
comunidad que la capacita para participar en el control cultural del grupo étnico". 

La Etnia Emberá forma con la Waunana el grupo lingüístico Chocó y a su vez se encuentra 
dividida en los subgrupos Emberá. Emberá-Katío y Emberá-Chamí que presentan 
variaciones en sus formas dialectales y otros aspectos culturales. lo que se origina en la 
forma de organización social. basada en grupos familiares que tienden a fraccionarse. 
dispersándose por quebradas. ños y veredas generando el aislamiento geográfico. 

Los Emberá-Katíos se localizan en Antioquia en el occidente (municipios de Dabeiba. 
Frontino. Urrao). en el noroccidente (municipio de ltuango). en Urabá (municipios de 
Mutatá. Apartadó. Chigorodó) y Atrato Medio (municipio de Murindó); en esas 
comunidades la Secretaría de Educación y Cultura del Departamento ha desarrollado una 
estrategia educativa en la cual avanzamos ahora con la edición de esta Cartilla de Lacto-
Escritura Emberá-Katío Español. elaborada después de varias investigaciones lingüísticas y 
culturales que permitieron el diseño sobre el cual trabajaron 21 maestros vinculados en 1988 
al Programa con Emberá-Katíos. 3 Antropólogos. 1 Lingüísta y varios expertos en 
educación. 

Esta Cartilla de Lacto-Escritura Emberá-Katío Español logrará que los maestros indígenas de 
esta etnia. cuenten con un valioso y necesario instrumento. para desarrollar el proceso 
educativo bilingüe e intercultural propio de la etnoeducación. mejorando de esta-forma las 



condiciones de vida y posibilitando un futuro para las comunidades y culturas indígenas. 
También con esta edición manifestamos la buena voluntad de la Secretaña de Educación 
y Cultura de Antioquia para cumplir las disposiciones y expectativas vigentes sobre 
etnoeducación, ampliando la cobertura y mejorando la calidad de ésta en las 
comunidades indígenas de Departamento. 

GUILLERMO MARQUEZ VARGAS 
Secretario de Educación 
y Cultura de Antioquia 



ORIENTACIONES PARA EL TRABAJO DIDACTICO 

DE LA CARTILLA EMBERA-KATIO ESPAÑOL 

La Cartilla Emberá katio se presenta en unidades de trabajo dentro de las cuales se cumple 
con el aprestamiento. el aprendizaje y el afianzamiento. 

En el desarrollo del contenido de lo Cartilla el maestro será el orientador del trabajo que 
hará el niño de acuerdo con sus capacidades y lo estimulará siempre positivamente poro 
que logre el aprendizaje. 

UNIDAD 1 

V AMOS A NUESTRA ESCUELA 

El maestro buscará que los niños se sientan bien al llegar o lo escuela, que vayan 
consiguiendo lo independencia de los otros personas de su familia, el control de sus mo-
vimientos, lo agilidad de los monos y de los dedos, lo concentración, lo memoria, lo com-
prensión, el interés por el estudio, lo formación de hábitos positivos poro su comporto-
miento personal y sociaL el control de sus emociones, lo facilidad en lo conservación, los 
buenos relaciones humanos y el respeto por los ideas de los demás personas. 

Al llegar deberá relacionar los niños con su maestro y con sus compañeros; los ambientará 
en el nuevo medio donde van o vivir porte del día; les hará conocer bien el comino de lo 
coso o lo escuela y o los lugares que están o su alrededor; los familiarizará con los 
diferentes dependencias de lo escuela y con los objetos con los cuales va o trabajar; y les 
enseñará a saludar, o despedirse y agradecer. 

UNIDAD 2 

MANEJAMOS NUESTRO CUERPO 

El maestro orientará al niño poro que conozco algunos partes del cuerpo, ejecute 
acciones con algunos de esos partes, pronuncie sus nombres correctamente e identifique 
los posiciones derecho, izquierdo, centro, arribo, abajo, encimo, debajo, dentro, fuero, 
adelante, detrás y frente. Dibujará un cuerpo poro que los niños le coloquen o le quiten 
determinados portes y dará órdenes como: monos arribo, abajo, o lo derecho, o lo 
izquierda, al centro, adelante, detrás, al frente, encimo del pupitre, debajo del pupitre, 
dentro del pupitre, fuero del pupitre; correr o lo derecho del salón, o lo izquierda, al centro, 
al frente, atrás, etc. 

UNIDAD 3 

UTILICEMOS NUESTROS SENTIDOS 

A los niños se les orientará poro que identifiquen objetos por medio de lo visto, el tacto, los 
sonidos, los olores y los sabores; poro que distingan y reconozcan los colores básicos que 
son el amarillo, azul y rojo; que distingan y diferencien los sonidos de algunos animales; que 
diferencien cualidades como largo, ancho, grueso, delgado, angosto, azuL rojo, amarillo, 
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dulce. amargo. salado, simple. etc .• y que clasifiquen conjuntos según el tamaño. color. 
sabor. olor etc. 

El maestro mostrará objetos diferentes en forma. tamaño y color para que los niños los 
identifiquen. den su nombre y digan lo cualidad que les corresponde de acuerdo con su 
forma. tamaño y color; vendará los ojos o algunos niños paro que con lo ayudo de sus 
monos digan cuál es lo forma y el tamaño de los objetos dados; sonará diferentes objetos: 
pitos. tambores. botellas. polos. tarros. poro que distingan los sonidos fuertes. graves y 
débiles; vendará los ojos poro que huelan objetos como limones. alcohol. cilontro. 
cebolla. etc .. y prueben otros como sol. limón. azúcar. etc .. los identifiquen dando sus 
cualidades; entregará objetos de diferentes tamaños y formas paro que los niños en forma 
individual y en pequeños grupos formen conjuntos. 

El maestro siempre ayudará o los niños paro que escuchen. atiendan y pronuncien bien. 

UNIDAD 4 

NUESTRA FAMILIA 

Los niños sabrán qué es uno familia. los personas que lo forman y los funciones que 
desempeñan; distinguirán los conceptos numeroso y poco numeroso; utilizarán los expre-
siones más alto que. ton alto como y menos alto que; diferenciarán el significado de 
moñona. tarde. noche. temprano. medio día; distinguirán conceptos de estatura: alto. 
pequeño. mediano. 

El maestro pedirá o los niños que hablen sobre su familia: quiénes lo componen. qué 
hocen. cuál es el mayor. cuál es el menor. el más alto. el menos alto. o qué horas se 
levantan. desayunan. almuerzan. comen. se acuestan. trabajan. etc.; hará que distingan 
los miembros de su familia de otros personas que viven con ellos como abuelos. tíos. 
primos. cuñados; hará ver a los niños por qué trabajo el papá. lo mamá. etc; los orientará 
poro que construyan la familia con barro o poro que lo dibujen en sus cuodemos. 

El maestro siempre ayudará o los niños poro que escuchen y atiendan con cuidado. 

UNIDAD 5 

LA NATURALEZA 

Los niños distinguirán los objetos que tienen movimiento. los que no tienen movimiento. los 
que don flores y los que don frutos; conocerán. identificarán. pronunciarán y escribirán los 
vocales; conocerán. leerán y pronunciarán los palabras que contienen los vocales que se 
enseñan; realizarán ejercicios paro distinguir en otros palabras los vocales aprendidos. 

El maestro dialogará con los niños poro mostrar lo diferencio de movimiento que hoy entre 
personas. animales y seres inanimados; mostrará lo diferencio entre los plantos que don 
flores y los plantos que producen frutos; interesará o los niños en el objeto (lfouo - uriuri - iká -
ariorD cuyo nombre empiezo por lo vocal que va o enseñar; pronunciará y hará pronunciar 
el nombre el objeto dando mayor entonación o lo vocal inicial; buscará que los niños 
visualicen y distingan lo vocal enseñado; logrará su correcto pronunciación y hará 



variados ejerctctos poro que los niños señalen lo vocal enseñado en los palabras 
indicados y en otros que lo contengan. 

El maestro controlará lo posición del cuerpo del niño poro la escrituro. lo mismo que lo 
colocación del cuaderno y del lápiz. Siempre orientará al niño poro que hago una escri-
turo legible. 

UNIDAD 6 

APRENDAMOS A LEER Y A ESCRIBIR 

Los niños conocerán. identificarán y escribirán los letras (consontontes) p - z - r- k - b - .:.b.;. 
leerán y escribirán los palabras principales o normales (popo - zeze - porá - koré - be - 'bi); 
leerán y escribirán palabras que contengan estos letras. y formarán frases y oraciones con 
esos palabras. 

El maestro motivará o los niños en los objetos cuyos nombres contengan lo consonante 
que se va o enseñar; mostrará lo lámina, el dibujo y el objeto real poro que los niños 
observen y dialoguen; pronunciará y hará pronunciar bien los palabras; leerá y hará leer en 
voz alto los palabras principales y los frases u oraciones formados con ellos; hará que los 
niños escriban en el tablero o en los cuadernos en formo cloro y correcto los palabras. 
frases y oraciones; buscará lo comprensión e interpretación de lo leído y escrito mediante 
un diálogo con los niños. 

El maestro controlará lo posición del niño poro leer o escribir. 

Los orientaciones de esto unidad sirven poro desarrollar los unidades 7. 8 y 9. 

UNIDAD 7 

APRENDAMOS A LEER Y A ESCRIBIR 

Los niños conocerán. identificarán y escribirán los letras (consonantes) d - :d- m- t- v- n - j-
s; leerán y escribirán los palabras principales o normales (de - kodó - mokiro - tubú - virú -
neto - joiboná - so); leerán y escribirán palabras que contengan estos letras. y formarán 
frases y oraciones con esos palabras. 

El maestro tendrá en cuento los orientaciones de lo Unidad 6; ampliará el vocabulario de los 
niños; asesorará lo realización de los trabajos y dará el significado de los palabras desco-
nocidos por los niños. 

UNIDAD 8 

APRENDAMOS A LEER Y A ESCRIBIR 

Los niños conocerán. identificarán y escribirán los letras (consonantes) rr-g-ch-y-zh-ñ-; 
leerán y escribirán los palabras principales o normales (orrá-:begó-chino-yorré-yhodro-
iña); leerán y escribirán palabras que contengan estos letras. y formarán frases y oraciones 
con esos palabras. 

El maestro tendrá en cuento los orientaciones de lo Unidad 6. 
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UNIDAD9 

APRENDAMOS A LEER Y A ESCRIBIR 

Los niños conocerán, identificarán y escribirán las combinaciones tra - tra - tro - tru - dra -
dru - zra - zro; - sru-nru-nra leerán y escribirán las palabras principales (trajabúa - tra'búa -
tro - tru - draga - dru - zra - zromá); leerán y escribirán palabras que contengan esas 
combinaciones, y formarán frases y oraciones con esas palabras. 

El maestro tendrá en cuenta -las orientaciones de las unidades anteriores y dictará 
palabras, frases y oraciones muy sencillas para que los niños las escriban en el tablero o en 
sus cuadernos. 

UNIDAD lO 

AFIANCEMOS LA LECTURA Y LA ESCRITURA 

En esta unidad el niño afianzará la lectura, la escritura y la comprensión de lo que lee y 
escribe. Contiene unas lecturas muy simples sobre: Caragabí - Pintura de Emberá - El Río -
Mi Perro- El Curandero- El Cabildo, respetando la cultura de los Emberá. 

El maestro dirigirá la lectura y buscará siempre que los niños lean con buena pronun-
ciación, entonación y puntuación, y que comprendan tanto lo que lean como lo que 
escriban. Además, procurará que se motiven por la lectura independiente. 

Es muy jmoortante recordar ave· 

l. No se debe exigir el conocimiento y memorización del nombre de las consonantes 
Cb=be - m=eme - z=zeta). 

2. La lectura en voz alta se hace con pausas entre las palabras y nunca entre sílabas. ej. 
papa y no pa - pa. De esta manera se evita el "silabeo·. 

3. No se debe seguir con otra lección sin tener bien entendida y aprendida la anterior. 

4. Las letras mayúsculas se presentan desde un principio con el fin de que al comenzar las 
frases y oraciones los niños las conozcan y se eviten más tarde aprendizajes con 
defectos y con problemas en la ortografia. 

5. En la escritura se ha de trabajar mucho con la letra script porque es más sencilla y la 
pueden leer y escribir fácilmente. La letra manuscrita o ligada se presenta para que los 
niños la vean y a través de pocos y cortos ejercicios adquieran una base para el trabajo 
que se ha de presentar en el grado 2o. cuando ya se trabajará con los dos tipos de letra, 
el script y el manuscrito. 



• • • • 

-Ne'btlbariba 9bá edarúa ｳｵｫｵ｡ｮｴｦｭｾ､｡＠
dedauba nekavabadadedá. 

-Erubara'budatlcha 'btlbaribarúa 

Akttpe bedeadazhá. 

1,-.bá ｮｴ［ｴｭｾＹＮ＠

15 



16 

A'ba 

l,Jodru nekavabadade 

• • • • ••••• 
-Ne'bttbariba erudúa buzhi dedauba .· 

nekavabadadedá 

-Erubara'budattcha 'bttbaribarúa 

Akttpe bedeadazhá. 



• • • •• • • ••• • • • •• • • • •• 

• • •• • • •• 

-Dazhi nekavabada ｶ､ｵｫ｡ｶ｡､ｲｴｾＭ

-Erubara'budaecha 'bebaribarúa 

ａｫｾｰ･＠ bedeadazhá. 

J)bá ｮｾｭｷＮ＠
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! J 0 )!) 0 0 0 0 0 0 0 
: . . 

?\ :\ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

-Sukuanttmtt obá edabe 'bttrúa, mobe 

chirajurúa 

-Erubara'budattcha 'bttbaribarúa 

ａｫＭｾＺＺＱｰ･＠ bedeadazhá. 

l)bá n";tm;tQ. 



-NQl,J netata dazhía kavaida 

ａｫＭｾＺﾱｰ･＠ bedeadazhá. 
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Umé 

Dazhi kakúa 

- Dazhi kakúa ｴ［ＺｬｔｾＺ［ｴ｢･ｭｯ､｡＠ l,.ldukavadazhá. 

Ak-l:::fpe bedeadazhá. 
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- Bio odúa. 
Erubara'budattcha 'bttbaribarúa. 
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-JuvaQkare 

-Bakuruda akukQrjmQpe zhi 

juvaQkare ktibt:Jda chirajurúa 

Aktfpe bedeadazhá. 

Samá 1,!9? 
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• 
-Juvaara 

-Zhi juvaara t;ttá erko'bttda chirajurúa 

-Erubara'budattcha 'bttbaribarúa 

Akl:fpe bedeadazhá. 

Samá ｬＬｊｾＺｬ＿＠
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-Juvaarare, Juvaokare. 

-Pureaba lburúa n?duvuruzake 
juva<;lkare Ko 1bt:tda paimaba lbttrúa 
juvaarare bemoda. 

-Erubaralbudattcha lbttbaribarúa. 

Akttpe bedeadazhá. 

Samá 1,19? 



ＰＰｾ＠ o 
OOTC 

-t;JtfJ-, edú,erre. 

.. -. . . . . . . . . · .. , , ... 

-chirajurúa pureaba ¡bandro ｾｴｦｊＭ
kopantJ-da zhi pav<;HQba erre 
bemoda. 

-Erubara'budaHcha 'btibaribarúa. 

. ... ..· ·. . . . . . . .. . . 

ａｫｴｾＭｰ･＠ bedeadazhá. 

Samá l,l9? · 
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Ｍｾｴｲ･Ｌ＠ ttrt:t. 

ＭｾｂｴＺｴｲ￺｡＠ netata de -l;fr-l;f bemoda. 

-Erubaralbudattcha 1bttbaribarúa. 

Akttpe bedeadazhá. 

Samá 1,.!9? 
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-E da, evarade, Qj. 

-Chirajurúa VQI,JQ de ol kolbeda. 

Akt:pe bedeadazhá. 

KQl,!Q. 
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-Na, ｴｾｑＬ＠ chjrQbita. 

-Chirajurúa zhi purruba l,lQl,lQ ｪＹｭｑｾｲ｡＠ na 

ｋｾ［Ｚｬ｢ｴｩ､｡Ｌ＠ mobe auruba ｴｾｑ｢･ｭ＼［ａ､｡Ｎ＠

Ｍｋｑｲｾ､｡＠ 1,191,19ra chirQbita Ktt'btt? 

Akt:tpe bedeadazhá. 

KQI,JQ. 
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LoL 

l,Jbea 

Dazhir9 chirjchabari 

Ｑｲｾﾷｾ＠

ｾｊｲｾｾ＠

-Dazhir9 dabú. 

-Zhidekaua ｮｾＬｊｭｑｑ＠ netatara jaradua S<;tl,Jda. 

-Erubara'budattcha 'bttbaribarúa. 
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CJOvD 
CJ0\70 

IOú 
-Dazhiró juvá. 

Ｍｾｂｴｴ｢､ｲｩ｢｡ｲ￺｡Ｎ＠

-Baribarúa jomá. 

... , 
', 

' ' ' ... - r ... ,-.. ｾ＠
' 1 - ｾｾＭ -¡- ... 1 

' ¡ , 

/ w;.'f}_ ' ' 
ｾＬＭＬ＼ｌＬＬ｜Ｐｴ［［Ｚ｟Ｌ｟Ｚ｟ＧＺ＾Ｇ［ｽ［［Ｌ＠ Ｍｾ＾Ｌ＠



-l)ridru. 

-Nol,J netata jjgua k!roka odúa. 

-Erubara'budattcha 'bttbaribarúa. 

Olí O 
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vvv 
-Nekodadru uarrá kavaida. 

-I,Jchida. 
-Erubara'budattcha 'btibaribarúa. 
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-1,\bá okuadúa netata izhide 'bBda. 

Aktipe bedeadazhá. 

S91,1ra 9bá 'baipe? 
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-Diasoroa, kakutúa. 

-Chirajurúa zhi purruba netata diasoroara, 

zhi pavorQba zhi kakutuada. 

-Jolbt:tá, chQdá. 

-Borrogoo, chodá. 

-Zhi ｰ｡ｶ＼［ｾｵｯ｢｡＠ chirajurúa netata jo'bt:tada 

zhi purruba lberúa zhi moQroda. 

-lzhialbauba chirajurúa netata borrQgoada, 

· a u rubo zhi chQdata. 

ａｫｾＺＺＺｾｰ･＠ bedeadazhá. 



ｃｨｩｭ＼［ｵｾ＠

Dazhí ｭｾ｢･ｲｑ＠

Ｍｎｑｾｲｯ＠ ｭｾ＠ zhi barirQ. 

Aktfpe bedeadazhá. 
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-Zhi vai'búa, zhi zromá, zhi mQQrQ, zhi 
vjña 

-Jaradiadúa zhi zromá, zhi mQ<;u9, zhi 
vjña 

-;z:hi aurre ｾｳＮｊｴ￺Ｌ＠ zhi abarika ｾｳＮｊｴ￺Ｌ＠ mQQrQ zhirú. 

-Jaradiadúa zhi aurre 1,1tuda, zhi abarika 
ｾＬｾｴｵ､｡Ｌ＠ zhi aurre edá 'beda. 

ａｫＭｾＺ［ｰ･＠ bedeadazhá. 



-Dedá l,JQbari oda chirajurúa. 

AkBpe bedeadazhá. 
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Erubari'budatteha 'bttbaribarúa 
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Juesomá 

ｾｪｾｑ＠

-t,Jdu'birúa eben;uc;tda, ｮｾ､ｵｶｵｲｵ､｡Ｌ＠
bakuruda. 

-Eda Purradúa netata zhi auarakiruda. 

Akt7pe bedeadazhá. 
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Ｍｎｾ､ｵｶｵｲ￺＠ 'biabi. 

Ｍｎｾ､ｵｶｵｲ￺＠ nemida jaradúa. 

ａｫｾｰ･＠ bedeadazhá. 
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l)Ql,JQrQba ｮｾ｢ｵｲ｡､｡＠ jarayá. 
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Aktfpe bedeadazhá. 
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Akt7pe bedeadazhá. 
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Arrá 

a'ba adichichi 

a a a a a a a a a a a a 
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QkOSÓ 9darrá 

9 9 9 9 9 Q 9 Q o o o o 
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ikadé itarrá 
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ugú Umé 
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ｾｧ｡ｮ￳＠ t,Jbea 

49 



ktlvttrú YrB 

50 



ｪｾｫ｡ｲ￡＠

51 



o 

okamá opogá 

o o o o o o o o o 
o 

52 



, 
P9QO 

9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 

53 



eterré 

euma epedeko 

e 

54 



GC!JGC!JQJGG 
Ｐｾｗｇｇｇｇ＠

• 

55 



p-

papa ___ _ 

papa papa 

poea poea 

papa poea 

56 



z--

zeze ___ _ 

@ @ @ 
@ §@ @ 
zeze zeze 

papa zeze 

zeze 

57 



.. 
• za¡ papa zeze 

ｰｯｾｑ＠
11 ｺ･ｾ｣［ｴ＠ 11 

za 

a 9 
l,J pa 

pl,J ｰｾ＠

e • pe PJ po 
o 

• ptt PQ ｰｾ＠! 
Q • PI P9 pu 

t:t 
ｾ＠ ｾ＠

® @ @. 

58 



r-

pQrQ - - - -

@@@ (@@@ 

. , 
lrl.J 

oro roa 

59 



@ @) @ 

@ @ ｾ＠

k aró 

kQ 

60 

k_ 

karé ___ _ 

@ ® ® 
@) (@ @ 

kue 

k eró 



a e 

z 

o 
ｾｯ＠

u tt 

ｾｾｾｬｺｯｩ＠

lz9l ｾ＠ ｾ＠

a 9 i v tt 

-t;t 1 u o Q 

｛ｅ｝ｾ＠ ｛ｅ｝ｾ＠

｛ｅ｝ｾ｛｝｝ｾ＠

[K] [liJ ｾ＠ [li] 

61 



pikí po 

zoka kimá paká 

pokea koa 

kue 

k aré 

62 

\ 



b_ 

be --

ba bakurú 

zeze bakurú aku'bua 

63 



64 

l. ｾ＠ J;ifu. 1Ma. 
ｾ｢ｅ＿ｲ＼ｾ＠ biía ｢ｾ｡Ｎ＠

2. ka u biía kirúa. 

btt 

bakarú 

ｾ｢ｵ￩Ｎ＠

aká 

ibú 

ｑｲｾ＠

jbaná 

birú 

burukau 

kakúa 

1 2 3 4 5 

6 7 8 9 10 



Papu 

'b i --

'beká 

'bakará 

Papa 'beká ko'búa. 

a'ba 

65 



paká 
, 

p9r9r9 

piki 
. , • p1ra pQq 

pakQr$ po 

PaJWto_ flJ<v.w: ｾ＠

Pakaba Pukurá K o ea 

• 
ZOI ZQrQ 

, 
ｺ･ｾｑ＠ zerua 

66 



doikorá 

podó 

doi 

Juvá Kirorá Umé 

do 

Doi dedo o'buo. 

d __ 

de __ 

'bedá 
diodúo 

douí 

dobú 

67 



kidúo lbedó podó 

l. :J).Q, ｾｾ＠
De kiduobo pQnum-t;t9. 

2. ｍｾ＠ podó ubtio. 
3. Do "bedó boró. 

68 



d --

kadó ___ _ 

oide be deo 
u de ka id u 

kidá 

dedá edú 
dokadó e da 

budá 

Daiba eda aka'bf!a. 

Dbiba 

69 



pidá 

l. ｾ＠ .telú 1Jtta. 
Doidubi edú 'bfta. 

2. Be uda. 

3. Do rema kidá púa. 

idi obividá 'baeda 

o de 

ll 12 13 14 15 

16 17 18 19 20 

70 



m __ 

ｭ｡ｫｾｲｯ＠ -----,.... 

§ § 8 8 

m o be 

mjb8 

ｭｾ｢･｡ｲ｡＠

ｾ｢ｾｲｑ＠ maklro bia'b8a. 

71 



da m á 
' 

l. Jll.tt •. 
M-l;t ｭｾ｢･｡Ｎ＠

2. Mt;t m$bea umé erlbúa. 

3. Domaba kalbúa. 

M-l;t zeze poea ｮｾｭｴ［ｴｑＮ＠

1\tlu 

72 



t_ 

fttbft----

@ @) (@ 
®@ @) 

to. tororoo 

toto 

ta taiba h,JE? tE?Q 

ｬＬｊｯｾｯｲｯ＠ tHbBma ｾｯＮ＠

73 



tukú 

1. f..-t .tN. 
Pi ta'búa. 

2. Podó tQeda kobaría. 

3. Patú mititía. 

4. Toto kuara biía kirúa. 

1 21 22 23 24 25 

1 26 27 28 29 30 

74 



ｾ＠ . 
t f.l''-':9 

.\ e. ;:.,. 
lt 

va 

' • 

• ' 

. ' 

vigú 

M-t;t kakúa va a'bfta. 

v_ 
. ... 

VlrU ___ _ 

vedúa 

75 



ｫﾷ｜ＺＺＺｉｖｾＺｴｲｦｬＮ＠
. . , 

ｰｾｖｬｦＱｾ＠

1 . 'Jffii ｾ＠ ｾＮ＠

Toó e k!rovorE?Q. 

2. Piviniba va a'bfta. 

3. Pttvttrtl- biía kirúa. 

navékau vedúa 

PE?VQida nuvedá 

ptlvttrtt 

76 



zezona 
zo'bea 

; 

ｚｑｉＬｊｲｾ＠
; 

zava 

bttvttrB 

bttvttrttava 
btt 

k',a¿{ff 

kuriva 

korú 
kl,JrQSQ 

1e ｾＮ＠

dokQnQ 

daida 
diadúa 

burú 
be deo 
bania 
bía 

u de 

oide 
ikadé 

77 



78 



n_ 

' llfi!/IIP .• 
• neta ___ _ 

@) @ @) @ @ 
@) @) @ @ S @) 
nekó 
nu 
ni mí 

kurí\70 
kuriva neta ko'búa. 

nw 
nane 
nE;?VE;?Qda 

79 



80 

navékau 

pepe na 

1 . ＡＩＮ［Ｎｾ＠ ru±ott. 
Dedabema netata. 

2. ｍｾ＠ navékau. 

3. Netara ｾ､･＠ lbfla. 

Nr;n;m:;r- -

ｎｯｾｲｯ＠ nepQno 

ｫｾｲ｣［ｴｶｯｲｾｯＮ＠



jaibaná _______ . 
J 

@ @ ® @ ® ® 
@ @ @ @ @ @ 

jepó juvajó 

jai . 
ｊｬＬｊｾ＠

Jaibaná bía. 

81 



jamará jedeko 

ｾ｢ｾｲｑ､｡＠ ｪ･ｭ･ｮ･ｮｵｭｾ｡Ｎ＠

2. Juvada ｪｾｮ［､｡Ｎ＠

3. korobari nejo jaduanúa . 

• 
JQrQrQ juvaara 

jQgá jttvttrfta jipa 

82 



s_ 

so--

, 
SQE?O SUSIO 

sobú 

Soba vota pira'btia 

83 



84 

sokokó 

diamasi 

.. 
usa 

l' 'Uh,á. dJ. ｾＭ
Usó de jl,JQ'bfta. 

2. l,JQl,JQ sokokoda 

3. Bakurú diasoroa. 

4. Bio kl,JfQSÓ. 

di aso roa 

.. 
pOOSla. 

Mt;t zeze pusurata 

beta ｵｮｴ［ｴｭｾｯＮ＠

w-----------------------------------------



Juvá Kirará !,Jbea 

rr __ 
... arra ___ _ 

... ... 
u arra orro 

odarrá 'bitorró 

bokorró 

purrú 

'bttrrti eterré 

Orropúa. 

85 



86 

itarrá kerrekerré karrá 

l. ｾＮｵ｡Ｎ＠ ｾ＠ ｾ＠
. kQl,J ua zhi purrúa. 

2. Mt;t l,JQl,JQ. 

3. Eterré t;tmt;t uarrá. 

Kurrumoda ne 

biía obaría. 

KTrrrumQda-- ------------------------

31 32 33 34 35 

36 37 38 39 40 



opogá 

jaigúa 

ka raga mio 

g __ 

'begó ___ _ 

dugei 

boregea 

'begí 

'Begó uarrá. 

jogá 

egoró 

87 



88 

ｭｾｑｓｕ＠

mQVÓ 

migía 

m9gará 

ita e 

katumá 

mititía 

neta 

ｾｾｾＮ＠
ｾ｢Ｄｲ￳＠ 'bttvttrttra zarea. 

'bttvttrttava 

ikivá 

P$VQlda 

kevara 



t9n99 

nek9 
... 

ｮＹｲｾ＠

nt,Jgunu 

't#V-Nf¡ff 

ogó 

ｯｧｯｫｾｲＹ＠
' ... 

VIQU 

paimá 

ｾｾ＠ )k twJ.a ｾ＠ ｾＭ

'Bedá bio beasía mt;t zezeba. 

juvaara 
' JQmQ 

jaradiai 
' ' 
JOI 

89 



90 

eh __ 

china 

8888 
§@)@) 

chigurú 
Ch9d0 

chidá 
chúpea 

ｾ｜｜ｾｾｾｾ＠
ｾ＠ /,-

" -=--
ｾ＠ • T 
ｾＱＱＨ｜Ｇ｜＠

ch1dau 

e ha 
chi 

Cha de oida bigá 



Chigoró 'bttchá kucho 

l. ｾ･ｬﾮ＠ dLCl/Tll.aM ｾﾭ
Chídau diamasi t,Jtuze'btta. 

2. ChQso 'ba kt,JQ. 

3. I,JQt,H)ba padakuara kochu'búa. 

P9rjjQ Kodaya 

kakua biaida. 

ｾﾷ＠ .. 

, 
91 



y __ 

... yerre ____ _ 

yu 

koyo yo ore 

M-t;t dedo yudo erlbtio. 

92 



, 
y ara 

Kuriva neta ko'búa. 

k aya 

1 

1 
1 

l. KwWvu Jr }J.[JMÁ. 

Kuriva chigurú uarrá. 
2. Dobigama kaya 'btta. 

3. Noripuma yude ne'ba'btia. 

4. Yerré kará paimá. 

1 

41 42 43 44 
1 

46 
1 

1 47 48 49 

51 52 53 54 

56 57 58 59 

ya are 

45 

50 

55 

1 60 
1 

93 



., 

zh_ 

zh9dra _____ _ 

zhQba_-________________ __ 

Karipuma ｭｾ＠ zh9ba. 
------------------------

----------------------------

zhipurrú ______ _ 

ｍｾ＠ papa ua zhipurrúa. 

----------------------------------

94 



1 

i 

' i 

1 
1 

1 

i 

zhu ____________ __ 

NJgaridau ｮ･ｺｨｵｮｾｭｾ｡Ｎ＠

ｺｨｯｲｾｲＹ＠ _________ _ 

Dobigama nov druade 

ｺｨｑｲｾｲｑＮ＠

1-}obígumu 
l. JJ'.t:)J.}v )JJ1 ｾＮ＠

NQl,J ua zhipurrúa. 

2. Mt;t zh9ba zhQdrobasía. 

61 1 62 63 64 65 
1 

66 67 
1 

68 1 
69 70 

71 1 72 73 74 75 1 

1 

76 1 77 78 79 80 

95 



96 

ñ_ 

vJña ___ _ 

® 
oñó 

zeze onó l,.IQl,JQ nis:gá 'búa 

zm-e--- - - - - - -- ---- - --- --- ----- ---

crovo 

ñiadúa _-____ _ 

l,JQl,.IO ñiadúa kidá 
sttgttida. 



kiriñá 

-Papa zhi l,JQl,JQ kiriñá. 

-fu(Ul Jfu ｾ＠ K»wñá. 

viñá - - - - - - - -

81 1 82 i 

86 87 
i ! 
' ' 1 91 92 

96 97 

-Mt;t papaba chiguruda 
viñá ko'btta. 

1 

83 1 

84 85 
1 

' 1 ' 88 ' 1 89 90 1 1 
1 

1 1 

1 

1 l . ' 
1 1 93 94 95 

98 99 lOO 

97 



98 

Juvá Kirará Chimare 

M-g zeze traja'b-8-a. 

J1Jt rr ｊ［ｾＮ＠
ｍＢｾ［ｴ＠ m9bea ｴｲｯＧ｢ｾ｡Ｎ＠

ｾｾｾﾭ
ｍｾ＠

Tro e zarea. 

tro----- --- -----



ｍｾ＠ usó ｴｲＭｾ［［ｴ＠ karagamia. 

Jllu)f JJM »vt ｾＭ

· China draga uarrá. 

-ehirra---------- ---- - --- --- - -----

99 



Yerré dru diasoróa. 
l9Mi dtw., ｾＮ＠

M-t;t- zeze drua ｫｾｲｑｖｑｲｾｑＮ＠

Jlw. w dJuw_ ｾＮ＠

M-t;t- papa zrQ ｾ｢ｾｲＹ＠ bía. 

100 



ｍｾ＠ zhoba de zhi zromá. 

ｾ＠ ｾ＠ cU Ｋｾﾷ＠

-M o 

) 

101 



102 

'bttsrttida 

@ 
｣ｊ｛Ｈｾ＠ ./I?U. uañá 

Nugunruema mi uañá 

nraja kua uarrá 



Juvá Kirará Juesomá 

karagabí 

karagabí ｮｯｾＬｊ＠ drúa zezea, dazhi 
duanude jai oromabasia, dazhi $b$ró a 
ｫｾｮ｣ｨ￡＠ dio amaesía. lzhi dera ｾＬｊｴｲ･｡＠ izhide 
erre osía bojoda, jedekoda, imodauda, 
adevara ｣ｨｾ､｡ｵ､｡Ｌ＠ druada, baniada. 

N9duvuruda ope mQbe 9b9roda. 

lzhara $b9rQa · jaraamaesía, dazhi 
9b9roro izhi ｫｾｲｑｫｑ＠ sobia kedeaida, izhi 
beuda t9Q. 

103 



104 

ｾ｢ｾｲｑ＠ zho 

ｾ｢ｅ［ｈｑｲｑ＠ zhora kipará, adevara kozhí. 

Biía keraibera zororo veda bema zho 
baera amad á ｾＹＮ＠ Dairoro m ovo zho 
kedea. 

Noi;t kiparaba ｯｶｾｲｯｺ｡ｫ･＠ chiratuida, 
jaidoburude, vovoro zake jaibaná dedo 
chiratuida. 



Do 
ｾ｢ｾｲｯｲｯ｢｡ｲ｡＠ koga panl,la dora kuida, 
doeda 'bedáguaida, ituá oida, ､ｯｴｶｾ＠
kavaida. 

Nov dora dazhira moro bigá, dazhi'bttzá 
trt;t bio vosía not;trQ klroka: f\pardó, 
Juradó, Togoridó, NE?dó, Kiparadó, 
Chigorodó, ｾｊ｡､￳Ｎ＠

105 



106 

M1;t Usó 

Usara ｾ｢ｾｲ￳＠ kopaeroa. Usara de jt;tQida 
bigá, mtl,lQida. Berura ｮ･ｺｲｴｴｧ｡､｡ｾｑＮ＠



. ［Ｎｾ＠

l 
ﾷＮｾ＠

Jaibaná 

ｾ｢･ｲｯｲｯ｢｡ｲ｡＠ 'bukorlná jaibaná dazhí 
kayá ko'bttde 'be biída, jaibaná ｫｾｲ￳＠
umé panf.ta, jaibaná biada, jaibaná 
kazhirúada. 

ｾ｢･ｲｯｲｯ｢｡ｲ｡＠ jaibaná bedea ijapanf.ta. 

107 
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